
7. Тетрадь № 9. Записано Г. Г. Нечаевой в 1983 г. в. д. Покоть Чеч
ского р-на от Гуньковой Ксении Иосифовны, 1921 г. р. - Фонд музея. 

j: 

Рассматривается рукописная книга «Евангелие» конца XVI; 
начала XVIJ в., которая хранится в Ветковском музее старообр ·, 
чества и белорусских традиций им. Ф.Г. Шклярова. Обосновывает ·· 
ее датировка и взаимосвязь с другими рукописны.ни Евангелиям 
созданны,ни в белорусских скрипториях в конце XVI в. Особ-.. 
внимание уделено художественно,ну офорА�лению Евангелия. 

The article reviews the manuscript book "Gospel" of the late XVI · 
early XVII century, that is housed in the Vetkovsky Museum of О 
Believers and Belarusian traditions named afler. F. G. Shklyarov. lt 1 

justified Ьу its dating and relationship ivith other handwritten gospe 
created in Belarusian scriptoers at the end of the XVI century. Paгticul 
attention is paid to the decoгation of the Gospel. 

Лiс М.М. (Мiнск) 

БЕЛАРУСКIЯ ВЫДАННI У ПРЫВАТНЫХ PACIЙCKIX 
КНIГ АЗБОР АХ: НА ПРЫКЛАДЗЕ АСАБIСТ АЙ БIБЛIЯТЭКI 

П.Н. БЕРКАВА 

Бiблiятэка вядомага расiйскага вучонага-лiтаратуразнауцы, бiб-­. 
лiёграфа, кнiгалюба Паула Навумавiча Беркава, якая пасля яго смерцi; 
была набыта Акадэмiяй навук БССР i зараз захоуваецца у фондзе: 
Цэнтральнай навуковай бiблiятэкi iмя Якуба Коласа Нацыянальнайi 
акадэмii навук Беларусi, уяуляе сабой надзвычай разнастайны i цiка-­ 
вы кнiжны комплекс. У яго складзе знаходзяцца каштоуныя, у тым 
лiку i унiкальныя, выданнi гуманiтарнай скiраванасцi. Па сцвярджэннj; 
уладальнiка кнiгазбору, ён нiколi не набывау рэдкасцей дзеля ix рэд'"': 
касцi. У яго бiблiятэцы не было выпадковых выданняу, як i надзвычай· 
дарагiх бiблiяфiльскiх. Галоуным чынам там была сканцэнтравана, 
лiтаратура, якая адпавядала яго прафесiйным iнтарэсам, выклiкала·: 
агульначалавечую цiкавасць (1, с. 36]. 

П.Н. Беркау быу чалавекам шырокаадукаваным, што, натуральна/ 
адбiлася i на яго разнастайных лiтаратурных перавагах. 
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Кнiгазбор П.Н. Беркава налiчвае звыш 12 тыс. экзэмплярау кнiг, 
без улiку рэфератау, адбiткау, шматлiкiх выразак, аб'яднаных у кан­
валюты. У пераважнай большасцi тут прадстаулены рускамоуныя 
выданнi, але ёсць i дастаткова кнiг на асноуных еурапейскiх i славян­
скiх мовах (Павел Навумавiч добра ix ведау). 

Асобную нiшу у кнiгазборы займаюць выданнi былых народау 
СССР. У гады Вялiкай Айчыннай вайны П.Н. Беркау знаходзiуся ва 
эвакуаuыi у Кipгiзii, працягвау навуковую i выкладчьщкую дзейнасць: 

узначальвау кафедру рускай i усеагульнай лiтаратуры Кiргiзскага 
дзяржаунага педагагiчнага iнстытута, працавау у Кiргiзскiм фiлiяле 
Акадэмii навук СССР. Менавiта у гэты перыяд ён i зацiкавiуся лiта­

ратурай народа у СССР, якая пазней зрабiлася яшчэ адным прадметам 

яго пiльнай увагi. Iм нават быу распрацаваны спецыяльны вузаускi 
курс па вывучэннi прадмета «Лiтаратура народау СССР». Кнiгi, са­
браныя П.Н. Беркавым па гэтай тэме, складаюuь даволi значны 
масiу- каля 1200 экзэмплярау. Самастойным комплексам у яго 
уваходзiць i лiтаратура беларускай тэматыкi. 

Прысутнасць у калекцыi кнiг беларускай тэматыкi - з 'ява закана­
мерная, бо з Беларуссю, беларускiмi навукоуцамi, лiтаратарамi 
П.Н. Берка у, дзякуючы сваiм грунтоуным працам у галiне гiсторыi i 
тэорыi лiтаратуры i сумежных дысцыплiн, здауна меу даволi актыу­
ныя навуковыя, культурныя i сяброускiя стасункi. 

У склад згаданага комплексу уваходзiць як лiтаратура беларускiх 
аутарау на нацыянальнай i рускай мовах, так i выданнi, прысвечаныя 
Беларусi, альбо якiя закранаюць асобныя аспекты яе гiсторыi i развiц­
ця. У сяго у дадзенай групе прысутнiчаюць 172 кнiгi (без улiку· бела­
рускiх выданняу), што арганiчна уваходзяць у склад iншых тэматыч­
ных раздзелау кнiгазбору. 

Храналагiчныя рамкi дакументау ахоплiваюць перыяд 1857-1969 п. 
Тэматыка адзначанага раздзела даволi разнастайная - ад кнiжных 

дакументау па гiсторыi Беларусi, беларускiх фальклорна-этнаграфiч­
ных матэрыялау, тэарэтычных даследаванняу вучоных Беларусi у га­
лiне лiтаратуры, беларуска-славянскiх лiтаратурных узаемасувязей да 
публiцыстычных i мастацкiх творау беларускiх аутарау, як арыгiналь­
ных, так i у перакладзе на рускую мову, бiяграфiчных даведнiкау, 
бiблiяграфiчных паказальнiкау i iншых выданняу. 

У кнiгазборы П.Н. Беркава захоуваюцца кнiгi па беларускiм лiта­
ратуразнаустве у колькасцi 59 кнiжных адзiнак, у тым лiку i даследа­
ваннi, што тычацца беларуска-славянскiх лiтаратурных сувязей, узаема-
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дзеяння лiтаратуры i фальклору, а таксама выданю, 
класiкам беларускай лiтаратуры. 

У складзе раздзела прысутнiчаюць кнiгi, якiя былi набыты самi 
збiральнiкам, так i падораныя П.Н. Беркаву. Сярод ix, нарыклад, такi 
каштоуныя выданнi XIX - пачатку ХХ ст., як «Агляд гiсторыi Бела, 
pyci са старажытных часоу» Ф. Турчыновiча [6), «Матэрыялы 
вывучэння быта i мовы рускага насельнiцтва Пауночна-Заходняг. 
краю» Л.В. Шэйна [7; 8; 9; 10), «Беларусы» Я. Карскага [3; 4; 5]"' 

«Беларускiя вясельныя абрады i песнi у параунаннi з вялiкарускiмi»' 
складзеныя А. Занкевiчам [2), i шмат iншых. 

Больш трэцi кнiг маюць дароуныя надпiсы, што належаuь пр 
стаунiкам беларускай навуковай i творчай iнтэлiгенцыi. Яны уяу 
юць сабой каштоуную крынiuу дадатковай iнфармацыi, здольн 
пашырыць нашы уяуленнi пра чалавека, якому яны адрасаваны, яг 
сяброускiя, прафесiйныя, грамадскiя сувязi, што у целым спрыя, 
больш поунаму раскрыццю яго вобраза. 3 аднаго боку, гэта сво · 
асаблiвая форма выказвання удзячнасцi, павагi або iншых пачуц 
дарыльшчыка. 3 другьга боку, дарчыя надпiсы могуць утрымлiваць 
унiкальныя звесткi, удакладняць розныя факты. 

Прыязныя, шчырыя, uёплыя словы, пакiнутыя беларускiмi аута·' 
рамi на старонках кнiг, прадыктаваны шчырай павагай да асоб .. 
П.Н. Беркава - таленавiтага, аутарытэтнага вучонага, педагога, год' 
нага чалавека, апантанага кнiгалюба. 

Так, большасць iнскрыптау належыць лiтаратуразнауцам, супра 
цоунiкам Iнстытута лiтаратуры Акадэмии навук БССР. 3 iмi П.Н. Бе 
кава звязвалi не толькi шматгадовыя навуковыя кантакты (ён б 
членам рэдкалегii фундаментальнага даследавання «Гiсторыя бела 
рускай дакастрычнiцкай лiтаратуры» (Мiнск, 1969), апанентам канды. 
дацкiх i доктарскiх дысертацый, выступау у якасцi рэцэнзента пра 
беларускiх вучонь1х, публiкавауся у беларускiх выданнях), але 
шчырыя сяброускiя адносiны. Пра гэта красамоуна сведчаць душэу.: 
ныя надпiсы беларускiх даследчыкау на падораных Беркаву кнiгахl 

Напрыклад, на кнiзе М.М. Грынчыка «Фальклорныя традыцыi 
беларускай дакастрычнiцкай паэзii» (Мiнск, 1969) чытаем: «Дараго 
Паулу Навумавiчу Беркаву, дауняму сябру беларускiх лiтаратуразнау;;. 
цау, цудоунаму чалавеку i выдатнаму вучонаму з глыбокай павагай•· 

1 
У се дароуныя надпiсы падаюцца на беларускай мове, у тым лiку 

рускамоуныя. 
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любоую - аутар. 2.IV.1969 (подпiс)», цi на даследаваннi М. Баретка
«flятро Глебка» (Мiнск, 1952): «Многапаважанаму Паулу Навумавiчу 
Беркаву, нястомнаму працаунiку навукi. 14N-53г. (подпiс)»; на кнiзе 
м. Мушынскага «Ад задумы да здзяйснення» (Мiнск, 1965): «Паулу 
навумавiчу Беркаву, нястомнаму выхавацелю маладых навуковых 
кадрау, ад аутара с пачуццём глыбокай павагi i удзячнасцi. Мушын­
скi. 19.10.1966». 

у П.Н. Беркава было шмат вучняу, у тым лiку i сярод беларусау. 
у с�:юй час яга школу прайшлi вядомыя беларускiя лiтаратуразнауцы 
ю. Пшыркоу, В. Гапава, М. Прашковiч i некаторыя iншыя. Яны на. 
усё жыццё захавалi самыя светлыя успамiны пра свайго патрабаваль-, 
нага, але вельмi справядлiвага настаунiка i сумленнага чалавека. 
Сярод кнiг, падораных П.Н. Беркаву, знаходзiм i ix працы са словамi 
naвari i удзячнасцi: «Дарагому вучыцелю Паулу Навумавiчу Беркаву, 
3 сардэчным прывiтаннем i найлепшымi пажаданнямi. 25/Х.60 · Юл. 
Пшыркоу» (Беларуская савецкая проза. Мiнск, 1950), «Дарагому на­
стаунiку Паулу Навумавiчу, якому я абавязана нараджэннем гэтай 
кнiгi. Валянцiна Г[апава]. 14-V-1969г.» (Элiза Ажэшка. Жьщцё i твор­
часць. Мiнск, 1969), «Дарагому Паулу Навумавiчу Беркаву - нашаму 
дарадчыку i шчыраму другу беларусау. А. Коршунау, М. Прашковiч. 
2/IV-69г.» (Францыск Скарына. Прадмовы i пасляслоуi. Мiнск, 1969). 

Як бiблiёграф П.Н. Беркау цiкавiуся бiблiяграфiчнымi напрацоу­
камi сваiх беларускiх калег, з некаторымi быу асабiста знаёмы, меу ix 
працы. Сярод iншых там знаходзiцца выданне «Беларуская савецкая 
драматургiя: Бiблiяграфiя» (Мiнск, 1966), складзенае вядомым бела­
рускiм бiблiёграфам Н.Б. Ватацы. На кнiзе - запiс складальнiка: 
«Многапаважаны Павел Навумавiч! Прымiце маю сцiплую працу у 
знак пакланення перад Вашай эрудьщыяй, высакароднай i плённай 
вашай дзейнасцю, перад Вашымi навуковымi працамi, поунымi 
натхнення i рамантыкi. Н. Ватацы. 6.V.68г.». Цi яшчэ адзiн дароуны 
надпiс з цёплымi, пранiкнёнымi словамi ад складальнiкау бiблiягра­
фiчнага паказальнiка «Сувязi беларускай лiтаратуры з лiтаратурамi 

· зарубежных славянскiх народау. 1906-1962» (Мiнск, 1963): «Пава­
жанаму Паулу Навумавiчу, з «благоговейным трепетом» перад яго
навуковым судом. Складальнiкi А. Мажэйка, П. Самасейка. 6.VII.63».
Значнае месца у кнiгазборы сярод кнiг беларускай тэматыкi адведзена
мастацкай i публiцыстычнай лiтаратуры, якая адзначана iмёнамi 25
беларускiх лiтаратарау (81 экзэмпляр). У гэтай групе таксама прысут­
нiчаюць кнiгi з дароунымi надпiсамi. Напрыклад, чатырохтомнiк

135 

Репозиторий ЦНБ НАН Беларуси - http://library.basnet.by

Репозиторий ЦНБ НАН Беларуси - http://library.basnet.by



народнага паэта Беларусi Максiма Танка. Гэты збор творау аутар па 
дарыу П.Н. Беркаву у 1968 г., пра што сведчыць дароуны надпiс: «Нш 
добры успамiн глыбокапаважанаму Паулу Навумавiчу Беркаву. 
братнiм прывiтаннем Максiм Танк (подпiс). Мiнск, 24/ХП 68г.» (Мак� 
сiм Танк. Збор творау у 4 т. Т. 1. Мiнск, 1966), на наступных трох та· 
мах - аутографы Максiма Танка i дата: «1968». 

У калекцыi П.Н. Беркава знаходзяцца i творы беларускага пiсь;' 
меннiка В. Вольскага. Зборнiк п'ес В. Вольскага «Цудоуная дудк . 
Несцерка» (Мiнск, 1951) мае iнскрыпт: «Шаноунаму Паулу Навума 
вiчу Беркаву ад аутара. В. Вольскi. 10 сак. 1952 г. Мiнск.», а да адно · 
з кнiжак В. Вольскага-«П'есы» (Масква, 1954)-П.Н. Беркау напiса 
уступны артыкул пад назвай «Виталий Вольский и его драматически' 
сказки». 

Як бачым, адзначаны комплекс лiтаратуры беларускай тэматы · 
уяуляе старанна падабраны збiральнiкам матэрыял, якi утрымлiв 
канкрэтныя каштоуныя дакументы па гiсторыi, побыту, навуковай 
культурнай дзейнасцi беларускага этнасу. Яны не з'яуляюцца 
бiблiятэцы П.Н. Беркава чымсьцi выпадковым. Збiральнiк на праця 
усяго свайго свядомага жыцця быу вельмi зацiкаулены гiсторыяй , 
культурай розных народау, асаблiва тых, якiя жылi па суседстве · 
Расiяй. Таму i уласнабеларускiя выданнi, i кнiгi пра Беларусь арганi 
на уваходзяць у яго бiблiятэку. 
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Расснатривается комплекс литературы белорусской me;wamuкu 
из библиотеки российского ученого-книголюба П.Н Беркова, которая 
6 настоящее вре.wя хранится в фонде Централы-1ой научной биб­
ли;теки и.м. Якуба Коласа Национа1ь�ой академии наук Беларуси. 

The complex of Belarusian literature from ihe library of the Russian 
ЫЬliophile scientist P.N Berkov, which is currently stored in the fund of 
the Central Scientific Library named after Yakub Kolas of the National 
Academy of Sciences of Belarus. 

Макарченя И.И. (Минск) 

ЧАСТНЫЕ БИБЛИОТЕКИ В ФОНДЕ НОТНО-НАУЧНОЙ 
БИБЛИОТЕКИ БЕЛОРУССКОЙ ГОСУДАРСТВЕННОЙ 
АКАДЕМИИ МУЗЫКИ: БИБЛИОТЕКА И.Д. НАЗИНОЙ 

На рубеже XVIII-XIX вв. в передовых кругах европейского дво­
рянства широкий размах получило составление частновладельческих 
5иблиотек. Библиофилы объединялись в общества, проводили меж­
цународные конгрессы, обменивались изданиями через антикварный 
рынок и систему аукционов [5, с. 34]. Известный литературовед 
И:.Л. Андроников сравнивал коллекционеров со старателями, промы­
вающими золото. Но в отличие от зол.отодобытчиков работа коллек­
ционеров не служит обогащению, а вливается в общую сокровищни­
цу культуры [2, с. 54]. Библиофильство, то есть любовь к книгам и 
:обирательству редких и ценных изданий, по сей день продолжает 
:пособствовать ,сохранению и передаче от поколения к поколению 
11амятников культуры. 

Ресурсы, полученные из частных библиотек, отличаются боль­
lIIИМ разнообразием. Это документы, характеризующие основные 
вехи профессиональной деятельности лица (почетные грамоты, удо-
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